
Aufbauanweisung {bitte aufbewahren) 
NL Opbouwinstructies (A.u.b. bewaren) 
FR Consignes d'assemblage (a conserver) 
GB Directions for assembly (please save it) 
HR Uputa sastavljanja {obavzno sacuvajte) 
SI Navodila za sestavljanje (Skrbno shranite) 
HU Összeszerelesi utmutat6 (kerjük megörizni) 
SK Navod na montaz (prosim uschovat') 
cz Navod k montazi (ulozte si ho prosim) 
BG v1HCTPYKL\H5l Ja crno65lBaHe (Mon5l aanaaern HaCT05llJ.1aTa HHCTPYKL\H5l) 
RO lnstruc\iuni de montaj (vä rugäm, pästra\i documentul) 
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Beschlags übersieht 
NL Beslagoverzicht 
FR Tableau de quincaillerie 

GB Fitting survey 
HR Pregled dijelova 
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ABDECKK-05MM 80-014/5'12 DB-DU706-5/34 
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SCHRLA-METALL SX-SEKO-4,5160-PZ2-S-CA RW-WINKEL-5MM-90G 

SI Seznam sestavnih delov 
HU Kötöelem attekintes 
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KU-DUEBEL-8MM/ALLZWECK SX-SEKO-3,5/16-PZ2 
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TBV-M-35/5/13-K9+H6 WINKEL-L-100/040-01611l2N-WA 
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SK Prehl'ad kovani 
cz Pfehled kovani 
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EU-HRUKO-6,3/12-PZ2 

BG MOHT8)1(H"1 eneMeHrn 
RO Vedere de ansamblu 

14852 10582 
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SX-RUKO-5,0/15-PZ2 BOTR-STIFT/DIREKTGEW 
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Aufbauanweisung (bitte aufbewahren)

NL Opbauwinstructies (A.u.b. bewaren) 
FR Cansignes d'assemblage (a canserver) 
GB Directians for assembly (please save il) 
HR Uputa sastavljanja (abavzno sacuvajte) 
SI Navadila za sestavljanje (Skrbno shranite)
HU Összeszerelesi utmutat6 (kerjük megörizni) 
SK Navad na mantaz (prasim uschavat')
cz Navod k mantazi (ulozte si ho prosim)
BG 1!1HcrpyK41-1si 3a crno6sisaHe (Monsi 3ana3ere HacraHlljaTa 1-1HcrpyK41-1si)
RO lnstruc\iuni de montaj (vä rugäm, pästra\i documentul)

Türenmontage 
NL Deurenmontage 
F Montage des portes 
GB Assembly of doors 
HR Montaza vratiju 
SLO Montaza vrat 
H Ajt6szereles 
SK Mantaz dveri 
cz Montaz dveri 
BG MaHTa)K Ha sparn 
RO asamblare usa 

0 0 

J 1it 1it J
05/2024 

modellabhängig 

NL modelafhankelijk 
F le modele choisi 
GB the chosen model 
HR avisna o modelu 
SLO advisna ad madela 
H madellfüggö 
SK zavisle ad modelu 
cz podle modelu 
BG B 38Bl-'ICl-1MOCT OT MOAena 
RO depinde de model 

15567 AN-06852-B/NOL-DT 















Aufbauanweisung (bitte aufbewahren) 

NL Opbouwinstructies (A.u.b. bewaren) 
FR Consignes d'assemblage (a conserver) 
GB Directions for assembly (please save it) 
HR Uputa sastavljanja {obavzno sacuvajte) 
SI Navodila za sestavljanje (Skrbno shranile) 
HU Összeszerelesi utmutat6 (kerjük megörizni) 
SK Navod na montaz (prosim uschovat') 
cz Navod k montazi (ulozte si ho prosim) 
BG li1HCTPYKL\l-1l'I 3a crno6,1saHe (Mon,1 3ana3ere HaCTOl'!l.l.\aTa l-1HCTPYKL\1-1l'I) 
RO lnstructiuni de montaj (vä rugäm, pästra\i documentul) 

PTO, PUSH TO OPEN 
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Beschlagsübersicht 
NL Beslagoverzicht 
FR Tableau de quincaillerie 

GB Fitting survey 
HR Pregled dijelova 

□□□◊ 

□□□◊ 

□□□◊ 

SI Seznam sestavnih delov 
HU Kötöelem attekintes 

SK Prehl'ad kovani 
cz Pfehled kovani 

123 45652 634 45315 13166 12153 

EU-SEKO-6,3/13-PZ2 

+����
PTO-GEHAUESE-37 PTO-PIN-77/10 WINKEL35/22/16/02N-NIS SX-SEKO-4,0/15-PZ2 WINKEL-051/25/17/02N 

3 

12160 

BG MoHTa)l(H� eneMeHrn 
RO Vedere de ansamblu 

1032 

SX-SEKO-4,5/20-PZ2 SX-SEKO-3,5/16-PZ2 

45687 AN-06997-A/NOL-RG 
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Aufbauanweisung (bitte aufbewahren) 

NL Opbouwinstructies (A.u.b. bewaren) 
FR Consignes d'assemblage (a conserver) 
GB Directions for assembly (please save il} 
HR Uputa sastavljanja (obavzno sacuvajte) 
SI Navodila za sestavljanje (Skrbno shranite) 
HU Összeszerelesi utmutat6 (kerjük megörizni) 
SK Navod na montaz (prosim uschovalj 
cz Navod k montazi (ulozte si ho prosim) 
BG vlHCTpyKlj�l'l 38 crno6,1saHe (Mon,i 3ana3ere H8CTO>llJ.\8Ta �HCTPYKlj�ii) 
RO lnstruc\iuni de montaj (vä rugäm, pästra\i documentul) 

Kranzblende - Passepartoutblende mit Kranz
NL Krans/Betimmering 
FR Corniche/Cache 
GB Pelmet/Cover panel 
HR Vijenac/Blenda 
SI Karnise/Okrasne letve 
HU Koszoru/Szegely 
SK Venca/Krycej listy 
cz Venec/Lista 
BG ropHa nnaHKa/crpaH�YHa 
RO Cadru sus\inere / mascä 

08/2024 46626 AN-07016-A/NOL-KP 









Servicekarte 
NL Servicekaart 
FR Garte de service 

GB Service card 
HR Servisna karta 

SI Servisna kartica 
HU Szerviz kartya 

SK Servisna karta 
cz Servisn i karta 

BG GepBH3Ha Kapra 
RO Garte de service 

Nolte Möbel GmbH & Co. KG, Konrad-Nolte-Straße 20, 76726 Germersheim, Tel.: +49-7274/51-120, www.nolte-moebel.de 

Sorgfalt bei der Produktion und der Endkontrolle garantieren mängelfreie Beschaffenheit unserer Produkte. Sollten Sie dennoch Grund zu einer 
Mängelrüge haben, so senden Sie bitte diese Servicekarte und bei Bedarf die markierte Aufbauanweisung an Ihren Händler. 
NL Zorgvuldigheid bij de productie en de eindcontrole garanderen dat onze producten vrij HU A gondossag a gyartas es a vegsö ellenörzes soran garantalja temekeink hibatlan 

zijn van gebreken. Indien u toch klachten heeft, stuur dan alsublieft bijgaande minöseget. He Onnek ennek ellnere is oka lenne az aru kellekhianyanak bejelentesere, 
servicekaart en zo nodig de montagehandleiding met toelichting naar uw verkoper. ugy kerem küldje el a mellekelt szervizkartyat es szükseg eseten a megjelölt 

FR Nous veillons soigneusement a la qualite impeccable de nos produits pendant la összeszerelesi utmutat6t kereskedöjenek. 
production et avec le contröle avant le chargement. Si toutefois, vous etes amenes a SK Döslednost' pri vyrobe a vystupnej kontrole je zarukou bezchybnych vlastnosti nasich 
nous adresser une reclamation, nous vous prions de nous joindre la carte de service vyrobkov. Ak vsak aj napriek tomu male dövod na reklamaciu, zaslite prilozenu servisnu 
et la notice de montage sur lesquelles vous aurez marque la piece en question. kartu a v pripade potreby oznaceny navod na montaz svojmu predajcovi. 

GB Our production techniques and final quality inspections ensure !hat our products are cz Peclivost behem vyroby a vystupni kontrola zarucuji technicky bezvadne vlastnosti 
faultlessly manufactured. However, if you should have any reason for complaint, nasich produktü. Pokud byste piesto meli duvod k reklamaci, zaslete svemu obchod-
please send the service card to your dealer, if necessary enclosing the assembly nikovi piiloi:enou servisni kartu a v piipade potieby take oznaceny navod k montai:i. 
instructions to indicate the faulty part. BG npetjH3HOCTTa npH npOH3BOACTBOTO 11 npH Kpa�HHH KOHTpon rapaHrnpar 0TnH4HOTO 

HR Pozornost prilikom proizvodnje i finalne kontrole jamce besprijekorno stanje nasih KaYecrao Ha Haw11re npOAYKTH. AKo abnpeK11 rnaa HMare ocHoaaH11e Ja peKnaMaljHH, 
proizvoda. lmate li ipak osnova za reklamaciju, molimo da tada posaljete priloi:enu MOnH H3nparere Ha Baw11H npoAaBa4 np11no)t(eHara cepBHJHa Kapra, a np11 H�a -
servisnu kartu i prema potrebi oznaceno uputstvo za sklapanje vasem trgovcu. MapK11paHara HHcrpyKLjHH Ja crno6HBaHe. 

SI Skbnost pri izdelavi in zakljucni kontroli zagotavlja izdelavo nasih produktov brez RO Aten\ia in timpul produc\iei �i la verificarea finalä garanteazä calitatea impecabilä a 
napak. V primeru, da imate razlog za pritoi:bo, Vas prosimo da svojemu trgocvcu produselor noastre. Dacä totu�i ave\i motive de reclama\ie din cauza unor deficien\e de 
posljete pritrjeno servisno kartico in po potrebi tudi oznaceno navodilo glede calitate, trimite\i distribuitorului dumneavoasträ cartea de service ata�atä �i - dacä este 
sestavljanja. nevoie - instruc\iunea de montaj marcatä. 

Typ Datum 

ING4BO / NG481 1 NL Type GB Type SI Tip SK Typ �-------� NL Date GB Date SI Datum SK Datum 
BG BHA FR Type HR Tip HU Tipus cz Typ RO Tip BG Aara FR Date HR Datum HU Datum cz Datum RO Data 

Kaufvertragsnummer/ Lieferscheinnummer 

NL Koopcontract nr. / vervoerdocument nr. 
FR No. contrat d'achat / no. bon de livraison 
GB Purchase contract no. / delivery note no. 
HR Broj prodajnog ugovora / Broj otpravnice 
SI Stevilka kupoprodajne pogodbe / Stevilka dostavnice 
HU Numärul contractului de achizi\ionare / numärul bonului de livrare 
SK Veteli szerzödes szama / Szallit6Ievel szama 
cz Cislo kupnej zmluvy / cislo dodacieho listu 
BG NQ Ha AOrDBopa Ja npoAa)t(6a / NQ Ha ASnHBbpH opAepa 
RO C.kupni smlouvy / cislo dodaciho listu 

Fehlerursache 

NL Oorzaak van het gebrek 
FR Raison de la reclamation 
GB Reason for complaint 
HR Uzrok greske 
SI Vzrok napake 

HU Hiba oka 
SK Pricina chyby 
cz Pficina zavady 
BG npHYHHa Ja Ae<peKTa 
RO Cauza defec\iunilor 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 11 12 13 14 15 16 17 18 
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Beschlagsübersicht 

NL Beslagoverzicht 
FR Tableau de quincaillerie 

10340 

SX-KOMBl-4,0130-PZ2 

GB Fitting survey 
HR Pregled dijelova 

SI Seznam sestavnih delov 
HU Kötöelem attekintes 

SK Prehl'ad kovani 
cz Pfehled kovani 

46626 

BG MoHTa)t(HH e/leMeHrn 
RO Vedere de ansamblu 

AN-07016-A/NOL-KP 
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